WELCOME TO HOLY ROSARY PARISH

Bienvenidos a La Parroquia del Santo Rosario }

13TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

JUNE 26, 2022

FROM FR. JONATHAN

PARISH MISSION

To continue the ministry of Jesus Christ in the world:
to make evident the divine love of God for all,
to be a reconciling influence, to call forth the gifts of each
person for the common good and to serve as a leader
among God’s people in our community

MISION PARROQUIAL

Continuar el ministerio de Cristo Jesus en el mundo:
hacer evidente el divino amor de Dios para todos,
ser influencia reconciliadora, descubrir los dones de cada
persona por el bien comun y servir como lider entre el
pueblo de Dios en nuestra comunidad.

HOLY ROSARY CHURCH, est. 1870
(PARROQUIA DEL SANTO
ROSARIO)

575 California Street
Woodland, CA 95695
www. holyrosary.com

ENGLISH
Saturday Vigil- 4pm
Sunday- 7am, 11am

Monday - Friday, 8:30am

MISAS EN ESPANOL
Vigilia de Sabado -6pm
Domingo- 9am, 1pm, 5pm
Jueves— 6pm

CONFESSIONS
Thursdays- 4:00pm - 5:45pm
or by appointment.

Jueves 4:00pm - 5:45pm o por cita

PASTORAL CENTER
(CENTRO PASTORAL)

503 California Street
Woodland, CA 95695
9am—>5pm, Monday-Friday
(Closed for Lunch - 12:00-1:30pm)
530-662-2805

FAITH FORMATION OFFICE
(OFICINA DE FORMACION DE FE)
575 California Street
Woodland, CA 95695

HOLY ROSARY SCHOOL, est. 1886
505 California Street
Woodland, CA 95695
www.hrsaints.com

PRIESTS FAITH FORMATION

Fr. Jonathan Molina ext..119 | 530-662-5394
faithformation@holyrosary.com
Fr. Edgardo Garcia ext. 124 | Betty Contreras, Director

Sofia Sandoval, Assistant
DEACONS Angelina Madrigal, Assistant

Deacon Jose Luis Collazo

Deacon Gonzalo Chavez YOUTH MINISTRY
Deacon Peter Ta Peter & Concha Leon
Ralph & Christy Bautista
BUSINESS MANAGER peteryouth@holyrosary.com
Juanita Mendoza ext. 120
RITE OF CHRISTIAN INITIA-
LITURGY AND MUSIC TION FOR ADULTS (RCIA)
Julie Reeves ext. 116 | Peg & Tom Monley - English
Diacono Jose Luis Collazo - Spanish
RECEPTIONIST Julio & Lulu Carrillo
Leslie Carrillo ext. 101

NEW CHURCH BUILDING
Janet Ruggierro, Chair
newchurch@holyrosary.com

hrparish@holyrosary.com

PARISH SCHOOL
530-662-3494

Robert Bachmeier, Principal
Brenda Fechter, Office Manager

EMERGENCY ANOINTING OF
THE SICK (EN CASO DE
EMERGENCIA) 530-383-1536

COUNT ON GOD

Count your blessings instead of your crosses.
Count your gains instead of your losses.
Count your joys instead of your woes.
Count your friends instead of your foes.
Count your smiles instead of your tears.
Count your courage instead of your fears.
Don’t forget to count your kind deeds,
not your mean deeds.

Count your health instead of your wealth.
Count on God instead of yourself.
“Changing your perspective
changes your experience”

e

CUENTA CON DIOS

Cuenta tus bendiciones en lugar de tus cruces.
Cuenta tus ganancias en lugar de tus pérdidas.
Cuenta tus alegrias en lugar de tus aflicciones.
Cuenta a tus amigos en lugar de a tus enemigos.
Cuenta tus sonrisas en lugar de tus lagrimas.
Cuente su coraje en lugar de sus miedos.
No olvides contar tus buenas acciones,
no tus malas acciones.
Cuente su salud en lugar de su riqueza.
Cuente con Dios en lugar de usted mismo.

“Cambiando tu perspectiva
cambia tu experiencia”

—

I invite you to come and watch the Priests-
Seminarian’s Basketball Game on Tuesday, June
28,2022, 6:30pm at Christian Brothers School,
4315 Martin Luther King Blvd, Sacramento.
This would be the religious version of the NBA
Finals! Tickets are available at our parish office!
$5 for Students, $15 for Adults
All proceeds will benefit seminarian formation.

Los invito a venir y ver el juego de baloncesto de
sacerdotes y seminaristas el martes 28 de junio de
2022 a las 6:30 p. m. en Christian Brothers School,
4315 Martin Luther King Blvd, Sacramento. |Esta
seria la version religiosa de las Finales de la NBA!

jLos boletos estan disponibles para comprar en
nuestra oficina parroquial! 85 por Estudiantes, 315
por los adultos. Todas las ganancias beneficiaran la
formacion de seminaristas.

FR. ED’S CONTACT INFO

For those of you who are unable to attend Fr. Ed’s going
away party and would like send him a note of gratitude
for his faithful service and dedication to Holy Rosary in

the last two years, here is his address—

Para aquellos de ustedes que no puedan asistir a la fiesta
de despedida de Padre Ed y les gustaria enviarle una
nota de agradecimiento por su fiel servicio y dedicacion
al Santo Rosario en los ultimos dos afios, aqui esta su
direccion:

Holy Cross Parish
765 First Street
Tulelake, CA 96134

FAITH FORMATION

The Faith Formation program is looking for catechists
and catechist aides for the 2022-2023 school year. We
welcome faithful volunteers with an understanding of a
long term commitment from September 2022— April
2023. If you feel the calling to serve in this beautiful
ministry, please call the Faith Formation office for more
information at (530) 662-5394.

Estamos en busca de nuevos catequistas y de asistentes
de catequistas para el curso 2022-2023. Son bienvenidas
aquellas personas que comprendan el serio compromiso

en un ministerio tan importante como este y estén
disponibles de septiembre 2022- abril 2023. Siempre

necesitamos manos y corazones generosos dispuestos a

ayudar. Si sientes ese llamado a formar parte de este
hermoso ministerio, llama a la oficina de Formacion de
Fe al (530) 662-2894 para mas informacion.

TACOS, TACOS AND MORE TACOS

Our Holy Rosary Famous Tacos are back. Please save the
dates from Monday August 15 thru Sunday the 21st. We
will be making tacos in the community center, beginning
Monday August 15 and start selling them in the County
Fairgrounds on Wed August 17, at 6:00 pm, thru Sunday
8/21. We hope to see you all there.
WE NEED YOUR HELP!!!

TACOS, TACOS Y MAS TACOS

Regresan nuestros Famosos Tacos del Santo Rosario.
Por favor reserven las fechas del 15 al 21 de Agosto para
apoyarnos. Empezaremos a preparar nuestos tacos el
Lunes 15 de Agosto en el Centro Comunitario y los
Venderemos en los terrenos de la feria del condado a
partir del Miércoles 17 de agosto a las 6:00 pm hasta las
12 am el Domingo 21. Esperamos contar con su apoyo.
NECESITAMOS DE SU AYUDA!!!




TRAVELING? VISITING OTHER PLACES?
¢DE VIAJE? (VISITAS OTROS LUGARES?

MASS INTENTIONS

Make sure to check out the local church
and pay a visit to the Blessed Sacrament or attend Mass.

More information at
masstimes.org
or catholicmasstime.org

Asegurese de visitar la iglesia local y
visitar el Santisimo Sacramento o asistir a misa.

Mas informacion en
masstimes.org
o catholicmasstime.org

STEWARDSHIP + SERVICE =
A WAY OF LIFE

STATUES, Our Cross is
ready, waiting for the
crucifix to arrive to be

installed. Thanks to our

Parishioner who built it,

great job done!

GETTING READY FOR
OUR TACOS! Thanks to our
moving team for bringing our
grill from Tumulty Hall. It will

now be used in the Community
Center.

PRAYERS / ORACIONES

For those in need of God’s healing / Para los que
necesitan la sanidad de Dios
Sandy Haynes & family, Georgia Workman

For those recently born into eternal life / Por
los recién nacidos a la vida eterna.

Lupe Sipiea & Jesse Vidal

COLLECTION / COLECTA

Week of June 12 — June 19
Regular - $12,004.43 New Church - $880

Online Donation / En Linea
(via holyrosary.com—
please consider making a recurring donation)
Regular - $1,072 New Church - $220
Candle Offering - $248.03
God bless you for your continued generosity!
Que Dios lo bendiga por su continua generosidad!

Saturday - Sabado
06/25/2022  4:00PM

6:00PM

Sunday - Domingo

06/26/2022  7:00AM

9:00AM
11:00AM

1:00PM

5:00PM

Monday - Lunes
06/27/2022  8:30AM

Tuesday - Martes
06/28/2022  8:30AM

Wednesday - Miércoles
06/29/2022  8:30AM

Thursday - Jueves
06/30/2022  8:30AM

6:00PM

Friday - Viernes
07/01/2022  8:30AM

Saturday - Sabado
07/02/2022  4:00PM

6:00PM

Sunday - Domingo
07/03/2022  7:00AM

9:00AM

11:00AM

1:00PM

5:00PM

Darely & Arnold Abansado +
Michael & Hanna Stewart SI
Peter Chin Doan +

Jesus Naranjo Ayala +
Francisco Lopez +

Family Carrillo Cobian +
Family Monroy Serrano +
Domitila Corona +

Quiteria & Maria Cecilia Pimetnel +
Peter Chin Doan +

Fr. Jonathan & Fr. Ed SI

FOR ALL THE PEOPLE

David & Mary SI

Forrest & Phyllis Jackson +

Paul Jackson +

Eduardo & Luis Alfonso Vargas Diaz +
Graciela Aguilar +

Maria Matilde Torres Lopez +
Cynthia Contreras SI

Esperanza & Eufrosina Rodriguez +
Catalina Morales +

Julieta & Joseph Sapida SI
Family Sapida SI
Jacob & Abigail Sandoval SI, HB

Saint Irenaeus, Bishop & Martyr
Cynthia L. Contreras SI, HB
Michael Ortiz SI, HB

Pablo Estrada +

Saints Peter & Paul, Apostles
Harry Lira + Isabel Lira SI
Joe & Jim Silva +

Sandy Haynes

Stan Pimentel +

Richard Ybarbo SI

Soledad SI, HB

Adriana Gutierrez Estrada SI, HB
Family Gutierrez Estrada SI
Pablo Estrada +

Manuel Manriquez SI
Belveclere Pusich SI
Peter Chin Doan +

Family Pimentel & Azevedo +
Guillermo Eloy Hernandez +
Peter Chin Doan +

Ann Busta +

Manuel Manriquez SI

Ana Rosa Urefia SI

Manuel Landeros Lorea +
Rosa Ayala Herrera +

Peter Chin Doan +

Martha Olivia Romo Amezquita +
Jerry Tafoya Perry +

Magdalena Lepe +

Family Gutierrez Estrada SI
Soledad Bravo +

Harry Lira +

Angelica Madrigal SI, HB

Imelda Lua +

Salvador Ochoa +

Jose Luis & Delfino Ceja Reyes +
Maria Matilde Torres Lopez +
Ana Ronquillio SI, HB

How CAN WE SERVE YOU?
£COMO LE PODEMOS SERVIR?

PRAYER & COMMUNITY

New to Holy Rosary?

Welcome. Wherever you are in your faith
journey, it’s great to have you. Please visit us in
"" the office. We're here to serve you.

¢Nuevo en el Santo Rosario? Bienvenido.
Dondequiera que esté en su jornada de fe, es bienvenido. Por
favor visitenos en la oficina. Estamos aqui para servirle.

=y @ Have a child for baptism?

S Please stop by at the office to register at least
/ three (3) months prior. A baptismal preparation
is offered to help parents and godparents
) | understand more deeply the sacrament.

¢ Tiene un nifo que desea bautizar? Por favor
pase a la oficina a registrarlo por lo menos tres (3) meses antes.
Hay una clase prebautismal que se ofrece a los padres y
padrinos para que entiendan mas el sacramento.

Getting married in the Church?

Please make arrangements at least six (6)
months prior. We have dynamic couples to
prepare and guide you. Please call the office.

¢ Casandose en la Iglesia? Haga preparativos
por los menos seis (6) meses antes. Tenemos
parejas dinamicas para preparale y guiarle. Por favor llame a la
oficina.

Going in for surgery? Or seriously ill?
@ Or in danger of death? Feel free to approach
~t ﬁ» or call one of our priests for the Holy Anointing
¥ of the Sick.

¢Va a tener una cirugia? o ;esta muy
enfermo? o ;en peligro de muerte? Con
confianza acérquese o llame a uno de nuestros
sacerdotes para la Uncion de Enfermos.

Sick and/or Homebound? Would like to
receive Communion? We have dedicated

7] ministers who can visit, pray with you and bring
you communion. Please call the office.

¢Enfermo en casa u hospital? ; Desea
recibir la Comunién? Tenemos ministros
dedicados que le pueden visitar, orar con usted
y llevarle comunion. Por favor llame a la oficina.

M Celebrando tus XV Afios?

Por favor arregla los preparativos en la oficina

parroquial seis (6) meses antes. Requisito: estar

“| bautizada, haber recibido la Primera Comunion y
‘ Confirmacion or estar en la preparacion.

Our Adoration Chapel is open
from 9:15am to 7pm!
Come... even for just a quick hello!
He is there... waiting for you!

Nuestra Capilla esta abierta
de 9:15am a 7pm! Ven... aunque sea
por un saludito! jEl esta ahi... esperandote!

Join us in praying the Holy Rosary

Monday to Friday at 8am
T Saturdays at 3:30pm
““%" Sundays at 6:30am
y m Be Nourished by the Word of God.
: 1 Come to our Bible Study!
_ @’élegfu/y | Wednesday at 9:30 AM
. , in the Holy Cross Room
Or Thursday at 7:00 PM

in the Pastoral Center

Tune in to our Parish Radio Station
for Morning Prayer at 5am
Rosary at 6am and 7pm
And for great musical selections
throughout the day.

Have children ages TK-8?

Consider giving them the gift of Catholic
Education. More info at hrsaints.com .
We also offer Faith Formation to children
who have not received their First Holy
Communion and Confirmation.

Tiene ninos de kinder a 8vo? Considere darles el regalo
de la Educacion Catdlica. Méas informacion en: hrsaints.com .
También ofrecemos Formacién de Fe a nifios que no han reci-
bido la Primera Comunion y Confirmacion.

Questions about the Catholic Faith?
Q_?D The Rite of Christian Initiation for Adults
0o a.k.a. RCIA is for you. This is an informa-
tive, spiritual journey in the faith. This is also
for adult baptized Catholics who have not
received their Communion and Confirma-
tion. ¢ Interesado en hacerte catélico?
¢Adulto bautizado sin Primera Co-
munién y Confirmacién? El Programa del Rito de Iniciacion
Cristiana de Adultos (RICA) es para .
Grades 8th through 12th?
Join our Youth Group and grow in faith,
love and mercy through fellowship, fun and
service. Contact Peter & Concha Leon at
530-662-2805.




